第七課　外国語の勉強
単語
よそ　
别处，他乡，别人家
この店の果物はよそより高いです。
先生がお話をしている時はよそを見てはいけません。
よそへ移転する。
故郷を出てよそに住む。
あの人はよそから移って来た人です。
関連表現

△よそ見／往旁处看　　
△よそ目／旁人看，从局外人来看
△よそ者／远方来的人　
△よそ事／与己无关的事，别人的事
△よそのご馳走よりうちの茶漬け／别人家的筵席不如自己家的茶泡饭。
△よその花は赤い／野花比家花香(双关语)。
聞き取る
听见，听懂
日本語を聞き取ることはむずかしい。
君の言うことがよく聞き取れなかった。
日本語の放送はまだよく聞き取れません。
２、听取
　     調査の情況を聞き取る。
　     先生の話をよく聞き取っておく。
打つ
　１、打，揍，殴打
　　打ったりけったりする。
　　ぴしゃりと横づらを打つ。
　２、碰，撞，撞击
　　倒れて頭を打つ。
　　波が岸を打つ。
　３、拍，敲响，撞响
　　手を打って喜ぶ。
　　つづみを打つ。
　　鐘を打つ。
　４、感动，打动
　　心を打つ。
　　わたしは強く胸を打たれた。
　５、打(字)，拍发
　　タイプライターを打つ。
　　電報を打つ。
　６、钉进，打进
　　釘を打つ。
　　くいを打つ。

関連表現

　△注射を打つ／打针。
　△うどんを打つ／擀面条。
　△碁を打つ／下围棋。
　△新しい手を打つ／采取新的措施。
大分　
　很，颇，相当地
　　だいぶ寒くなった。
　　病気がだいぶ悪い。
　　おかげさまで病気もだいぶよくなりました。

苦労
　１、辛苦，劳苦，艰苦
　　　ご苦労さまでした。
　　　ご苦労をおかけしてすみません。
　　　世間の苦労を知らない。
　２、担心，操心，操劳，烦恼
　　　世帯の苦労。
　　　金で苦労する。
　　　金持ち苦労多し。
引く
　１、拉，曳
　　　綱を引く。
　　　船を引く。
　　　袖を引く。
　２、减去，扣除，减价
　　　7から3を引くと4になる。
　　　給料を引く。
　　　いくらか引けないか。
　　　1割引く。
　３、领，带
　　　老人の手を引く。
　　　どろぼうは警官に引かれて行った。
　４、查(字典)
　　　字引きを引く
　　　　わからないことばを辞書で引く。

　　５、安装(自来水等) ，架设(电线等)
　　　　電話を引く
　　　　電気とガスを引く
　　６、引诱，吸引，招惹
　　　　目を引く。
　　　　注意を引く。
　　　　同情を引く。
　　　　気を引く。
　　　　人の心を引く。
　　関連表現
　　　　△幕を引く／拉上帷幕。
　　　　△線を引く／画线。
　　　　△じを引く／抽签。
　　　　△風邪を引く／(得)感冒。
　　　　

だめ
１、白费，无用
　　いくら言ったってだめだ。
　　だめなことは何回やってもだめだ。
２、不好，不行，不顶用
　　あの人はだめだ。
　　彼は医者としてはだめだ。
３、不行，不可以
　　そんなことをやってはだめだ。
　　泣いてはだめです。
　　よく考えなくちゃだめだよ。

　４、不行，不可能
　　　今日じゅうに仕上げるなんてことはとてもだめです／。
披露
１、宣布
　　開店披露。
　　結婚披露宴を開く。
２、公布，发表出来
　　みなさんに結果を披露してください。

ちゃんと
１、端正，规矩，整齐，整洁
　　ちゃんとした服装。

部屋はちゃんとかたづいている
　　ちゃんとしたやり方。
　　ちゃんとした生活をする。
２、好好地，牢牢实实地
　　それはちゃんとしまってある。
　　ちゃんと覚える。
３、完全，按期，确凿
　　あなたが何をしたかちゃんと知っている。
　　用意はちゃんとできている。
　　家賃を月々ちゃんと払う。
　　ちゃんとした証拠。

うまい
１、可口，好吃 [image: image1.png]


まずい　　
　　　うまそうに食べる。
　　　このリンゴはうまい。
２、巧妙，高明，好
字がうまい。
うまいことを言う。
口がうまい。
３、有好处，顺利
なにごともうまく運ばない
そんなうまいことがあるもんか。
そううまくいくものではない。　
関連表現
△うまい汁を吸う／占便宜，捞油水，揩油。

つらい
痛苦，难过，难受
　朝起きるのがつらい。
　別れがつらかった。
　つらい経験／。
関連表現
　△つらい目にあう／吃苦头，受罪。
何もかも
什么都……，一切，全部　
　何もかも承知した。
　何もかも白状した。
　何もかもうまくゆく。
　人間は一人で何もかもすることはできません。

任せる
１、委托，托付，交给
　　仕事を部下に任せる。
　　あなたに任せれば安心です。
２、听任，任凭
　　運を天に任せる。
　　自然のなりゆきに任せる。
　　足に任せて歩く。

　
文法

动词可能态
动词可能态的构成:
①一段动词和カ变动词的未然形后续表示可能的助动词“られる”。
　　例如:起きる→起きられる　教える→教えられる　
食べる→食べられる  見る→見られる　来る→来られる
②五段动词未然形后续表示可能的助动词“れる”。不过，五段动词后续“れる”时，一般都用约音，即将动词未然形“あ段”假名和“れ”约音成“え段”假名。
例如:読む→読まれる→読める　打つ→打たれる→打てる　
書く→書かれる→書ける  話す→話される→話せる　
持つ→持たれる→持てる　
③サ变动词“する”后续“れる”的未然形是“さ”。但是，现代日语几乎不用“される” 表示可能，而用“できる”表示。
例如:する→できる　勉強する→勉強できる　
留学する→留学できる
动词可能态表示具有某种能力或外部条件“有可能”。  　

由他动词构成的可能态，原来的宾语在句子中可以构成对象语，用“が”表示。(也可用“を”。出于本能时用“が”，出于意志时用“を”)。
お金がなければ物が買えません。

もうこれ以上我慢できない。

王さんは日本語も英語もできます。

帰る時間が遅かったので、昨日のニュースが聞けませんでした。

今日は停電で映画が見られなかった。

２、副助词“ばかり”表示概数及限定
　副助词“ばかり”接在数词下面时表示大概的数量，相当于汉语的“左右”。接在名词下面时表示限定范围，相当于汉语的“只”，“光”，“净”，同“だけ”意思相近，但“だけ”排除其它的语感更强。
テレビばかり見ている。

このごろ失敗ばかりしていました。
　　　　　　この仕事を始めて三年ばかりになります。
　　　　　　父はビールばかり飲んでいます。
　　　　　　五千円ばかり貸してくれませんか。
　
3、大して～否定
副词“大して”和否定式谓语呼应使用，相当于汉语的“并不怎么……”，“并不太……”。
今日は　たいして寒くないね。散歩にでも行こうか。

　　　　　　大して上手でもないのに、得意そうに歌っている。
　　　　　　　あのすし屋は高すぎる。たいしてうまくもないのに。
　　　　　　　あのひと、うまいね。大して練習しているわけでもないのに。　　
４、なんといっても
“なんといっても”是词组，相当于汉语的“不管怎么说”。
なんといっても彼女がいちばん優しいです。

なんといっても健康な体がなければ何もできません。

　　　　なんといってもお母さんの作ってくれた料理世界で一番美味しいと思う。　
５、なら

 “なら”接在体言、形容词连体形及形容动词词干和形式体言“の”(口语中常用“ん”下面。(“なら”后面有时也可后续“ば”)
　
　①接在体言下面，作提示助词，提出主题，并用自信、有把握的语气进行叙述。相当于汉语的“就……方面来说”，“……的话”。
　　　時間ならば十分ありますから、ご心配なく。
　　　風景ならスイスに及ぶ国はない。
　　　例のことなら、もう社長に伝えてあります。　
餃子なら中国のが本場だよ。
　  A:佐藤さん見ませんでしたか。

B:佐藤さんなら、図書館にいましたよ。

　②以假设的形式提出话题，与“もし～だったら”相同。相当于汉语的“要是……的话”，“如果”，“假如”。
　
　　　風邪なら早く帰って休んだほうがいいよ。

彼のことがそんなに嫌いなら別れたらいい。

行きたくないならやめておいたらどうですか。

あなたがそんなに反対するならあきらめます。

　③前项以某人提出的事或某人的打算为条件、前提，后项表示讲话人的意见。这种用法后句常用意志、命令结句。相当于汉语的“若是……的话”。
　
　　　あの人となら結婚してもいい。

仕事の後なら時間がありません
　　　体が丈夫なら何でもできます。
　　　彼ならそんなことはしないよ。
　　　あと一人だけなら入場できます。
６、とても～否定

助词“とても”后续否定意义的谓语，起加强语气的作用。表示讲话者在思想上难以接受，或能力上无法接受，或有困难不可能实现等，相当于汉语的“无论如何也（不……”，“怎么也（不）……”。）
　　
　　　とてもそんなことはできない。
　こんな難しい問題はとても私には解けません。

　あの美しさはとても言葉では表現できない。

　一度にこんなにたくさんの単語はとても覚えられません。
　
７、副助词“まで”表示程度、界限
副助词“まで”接在体言、用言终止形下面，表示事物的程度，相当于汉语的“直到……程度”，“到……地步”;也可以表示限定的范围，常用“～までだ”的形式，表示“だけ”的意思”，相当于汉语的“完了”，“算了”，“只是”等。相当于汉语的 并不那么…,不怎么….
そんなつまらないものまで買うんですか。

本を見ないで言えるまで練習しなさい。

子供にまでばかにされている。

当然のことをしたまでです。

君までそんなことを言うのか。　　　

８、～のもとに
“～のもとに”用于书面语或郑重其事的场合，表示条件、前提，相当于汉语的“在……条件下”，“在……之下”。
私たちは山田先生のご指導のもとに卒業論文を書き上げました。

両親の了解のもとに三年間の留学が可能になった。

この山は、国の保護政策のもとに守られてきた。

前文

李さんはよそから上海に来た人です。始めのころは上海語がぜんぜん話せませんでしたが、その後はだんだん話せるようになりました。
彼は今、日本語を習っていますが、まだ上手には話せません。それから、日本語の新聞はだいたい読めますが、手紙はまだ上手に書けません。そこで、沢田さんに日本語を教えてもらおうと思っています。
沢田さんは中国語を八か月ばかり習いましたけれども、まだ、それほど上手ではありません。やさしいことは中国語で言えますが、電話はまだかけられません。中国語の放送もよく聞き取れません。よく聞き取れるようになるために、彼は毎朝、中国語の放送を聞いています。
　沢田さんはレポートを作成する時に、いつも日本から持ってきたワープロを使っています。李さんは、ワープロはまだ打てません。ですから、沢田さんに教えてもらおうを思っています。
　会話（加粗 字体3号）
沢田　李さん、あなたは上海語が話せますか。　
李　　私は雲南省から上海に来たもので、初めのころは上海語がぜんぜん話せませんでしたが、今ではだいぶ話せるようになりました。 

沢田　李さんは北京語もできますか。
李　　ええ、北京語もできます。
沢田　北京語と上海語と、どちらが上手ですか。

李　　どちらも大して上手じゃありませんが、北京語のほうが上海語より少し上手に話せます。　 

沢田　外国語では、どんな言葉ができますか。
李　　日本語ができます。
沢田　日本人と会話ができますか。
李　　できますが、あまり上手には話せません。
沢田　日本語の勉強でいちばん苦労した点は何ですか。

李　　何と言っても、漢字の読み方ですね。日本で日常ふつうに使われている、いわゆる「常用漢字」はどのぐらいですか。

沢田　千九百四十五字ぐらいです。李さんは字引を引かないで、日本の新聞が読めますか。
李　　はい、字引を引かなくても日本の新聞はだいたい読めます。
沢田　日本語で手紙を書くこともできますか。
李　　書けます。でも上手には書けません。
沢田　英語はどうですか。
李　　英語は少ししかできません。いま、テレビ講座で英語を習っています。
沢田　初級ですか、それとも中級ですか。
李　　中級です。沢田さんはきっと英語も中国語もお上手でしょう。
沢田　英語はだいたいできますが、中国語はまだあまりできません。 　 

李　　そうですか。ちょっとお願いがあるんですが、お暇な時に、日本語を教えていただけませんか。
沢田　いいですよ。李さんも私に中国語を教えてください。
李　　ええ。でも、上手には教えられませんよ。
沢田　私も同じですよ。週に一度ぐらい私の寮へ来られますか。
李　　ええ、行けます。
沢田　毎週金曜日にしましょうか。
李　　金曜日は授業があるので行けませんが、土曜日の午後なら行けます。
沢田　じゃあ、土曜日の午後にしましょう。よろしくお願いします。
李　　こちらこそ。沢田さんは中国語をどのぐらい習っていますか。
沢田　八か月ばかり習いました。けれども、まだだめです。
李　　中国語の勉強で一番苦労した点は何ですか。
沢田　何と言っても、「四声」ですね。
李　　言いたいことは言えますか。
沢田　はい、やさしいことなら言えます。
李　　中国語で電話がかけられますか。
沢田　いいえ、まだかけられません。
李　　買い物は一人でできますか。

沢田　初めのころは一人でできなかったので、友達に何回もつれて行ってもらったのですが、今では一人で行けるようになりました。
李　　タクシーやバスには一人で乗れますか。
沢田　タクシーには一人で乗れるようになりましたが、バスはまだ一人では乗　　　　　れません。
李　　中国語の放送は聞いて分かりますか。

沢田　まだよく聞き取れません。よく聞き取れるようになるために、毎朝、中国語の放送を聞いています。そして、できるだけ中国語で中国の方と話すようにしています。
李　　中国語の新聞を読んでいますか。
沢田　いいえ、漢字ばかりなので、とても読めません。漢字は難しいんですね。
李　　そうですね。レポートを書くときはきっと大変でしょう。
沢田　いいえ、レポートはそれほど大変じゃありません。ワープロを使っていますから。
李　　そうですか。沢田さんはワープロを持っているんですか。
沢田　ええ、日本から持ってきたんです。李さんはワープロが打てますか。
李　　いいえ、タイプなら打てますが、ワープロは打てません。ワープロは難しいでしょう。
沢田　いいえ、ワープロはとても使いやすいですよ。
李　　でも、慣れるまでだいぶ時間がかかったでしょう。
沢田　そうでもないですよ。二、三週間練習すれば使えるようになりますよ。
李　　そうですか。今度私にも教えてくださいませんか。　
沢田　ええ、よろこんで。ところで、日本語学部には、ワープロの教室はありますか。 

李　　ええ、あります。
沢田　学生はワープロを自由に使うことができますか。　　 

李　　いいえ、授業の時先生の指導のもとに使えますが、ふだんは使えません。

沢田　じゃ、私のワープロを貸してあげましょう。

李　　どうもありがとうございます。沢田さんは中国語と英語のほかに、どんな外国語ができますか。
沢田　スペイン語とロシア語が少しできます。
李　　外国語の勉強が好きですか。
沢田　ええ、外国語の勉強が大好きです。
李　　外国語のほかに、どんなことが好きですか。 
沢田　いろいろ。
李　　たとえば？
沢田　スポーツでは水泳が好きです。 

李　　どのぐらい泳げますか。
沢田　二千メートルぐらい泳げます。李さんは何が好きですか。
李　　ギターが好きです。
沢田　弾けるんですか。
李　　はい、弾けます。
沢田　歌も歌えますか。
李　　ええ、それほど上手じゃありませんが、カラオ

　　　ケの曲もよく歌います。
沢田　そうですか。今度、交歓会や忘年会でぜひ歌ってください。
李　　ええ、その時に披露しましょう。
